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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
«d0» 04 2023 Ne 410 7410
between

Federal State Budget Educational Institution of
Higher Education
«Moscow State University of Civil Engineering
(National Research University)»
MGSU

(Russian Federation)

and

Egyptian Russian University (ERU)
(Egypt)

Federal State Budget Educational Institution of
Higher Education «Moscow State University of
Civil Engineering (National Research University)»
(MGSU) represented by the Rector Prof. Pavel A.
Akimov and Egyptian Russian University (ERU)
represented by President Prof. Sherif F.M. Abd
Elnaby further referred to as Parties, wishing to
develop and strengthen cooperation in areas of
commons interest: in culture, science and education,
thus  contributing to economic and social
development of both countries and providing the
integration of universities into the world scientific
and educational space, have entered the following
Memorandum of Understanding

THE SUBJECT OF THE MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING

The Parties will contribute to mutually beneficial
cooperation, the development and actualization of
scientific and educational programs, realization of
qualitative  training,  retraining,  professional
development, providing all the necessary conditions
on the basis of equality and mutual benefit.

M U . C U HALMOHANLHEIA MCCNEOORATENbCKIAM

MOCKOBCKMIA
FOCYIOAPCTBEHHbIM
CTPOMUTEbHbIN
YHMBEPCUTET

MEMOPAH/JYM O B3AUMOIIOHUMAHHUHA
or«fly O4 2047 Ne /10 -7G/10

MEXny

Depepasibroe rocyjaperBennoe D pKeTHOe
obpazoBaTebHOE YUpeKIeHAE
BhICIIEr0 00pazoBaNu
«HanuoHanbHbIH HCC/IeI0BATEIBCKHIH
MockoBckHi Tocy1apeTBeHHLIH CTPOATETLHBII
YHHEBEPCHTET
HIAY MI'CY
(Poccuiickas ®eneparys)

H

Erunercxo-Poceniicknii yansepenter (EPY)
(Eruner)

DepepanbHoe  roCynapeTBEHHOE  OIOIKETHOE
obpa3zoBarensHoe YUpexaeH1e BBICLIEr0
obpazopanus «HaumoHanbHBIE HCCTETOBATENLCKHI
Mockosckui  rocylapcTBeHHBIH  CTPOMTENBHBII
ynusepeurer» (HUY MI'CV) e nuue pexropa
npod. Axumosa TLA. u Erunercko-Poccuiickuii
ynuBepeurer (EPY) B mmue npeswaenra npod.
[epup DM. Abn Ennabu, B manbreiimem
nMmeryemble  CTOpOHAMHM, Kejas pasBHBaTh W
YKPEMIATL  B3aMMOBBITOAHOE  COTPYAHUYECTBO
MEKIY ABYMsI CTpaHamMu B 0OJacTH KyJIbTYpbl,
Haykd ¥ 00pa3oBaHMs, BHOCS TEM CaMbIM BKI4] B
OKOHOMMYCCKOE M COLMAIBHOE pasBUTHE ODSHX
CTpaH M 00ECrieYrBas MHTETPALMI0 YHUBEPCHTETOR

B MHPOBOE Hay4HO-00pa3oBaTe/bHOe
NpPOCTPaHCTBO,  3aKmouuid  Memopanaym o
HIDKECIIEIYFOLIIEM:

INPEIMET MEMOPAHJIYMA
CropoHsl OynyT CO/IEHCTBOBATE
B3aUMOBBITOHOMY COTPYAHHYECTRBY,

HalIpaBJICHHOMY Ha paspaboTKy W aKTyalu3alliio
HAyYHBIX M HMHHOBALMOHHBIX O0Opa30BATEIBHBIX

nporpaMM,  o0ecnedeHME  BLICOKOKAYECTREHHOH
MOJIrOTOBKH, MEPENOTOTOBKH, NOBBILIEHHS
KBaTH(pHKAIMKH ~ CIIEUMAIIMCTOB, HAa  OCHORE

NPHHLIHTIOB PABHOMPABHMsS M B3aMMHOH BBINOJEL,
CO3IaBast ISl 9TOrO HEOOXOAMMBIE YCIIOBHA.



PRINCIPLES OF COOPERATION

Cooperation within the frame of the present
Memorandum of Understanding will be grounded on
the legislation of both countries, on international
Agreements, and will be regulated by them.

AREAS OF COOPERATION

The areas of the bilateral cooperation will be
chosen on the basis of contribution to culture,
science and education development in both
countries.

FORMS OF COOPERATION

Cooperation within the frames of the present
Memorandum of Understanding can be realized
within the following forms:

- realization of joint research programs and
projects;

- forming of joint short-termed research teams
for substantiation reports and implementation of
research work:

- involvement of individual scientists and
specialists from one of the Parties in the research
work of the other Party;

- development and
educational programs;

- holding of joint scientific and methodological
conferences, seminars, symposiums, “round table
talks”, meetings and exhibitions of common interest,
conducted by each Party;

implementation of joint

- lectures and scientists exchange for the delivery
of lectures, upgrading of qualification, arrangement
of seminars and consultations;

- exchange of students, masters, post-graduate
students, doctoral students and young scientists for
study, scientific training in areas of common
interest;

- sharing of scientific and technical knowledge,
documentation, literature and bibliographic database;

- preparation and publication of joint scientific
and technical articles, reports and books, being a
direct result of cooperation within the frame of the
present Memorandum of Understanding,

Cooperation can be realized in other coordinated
forms, providing the realization of the present
Memorandum of Understanding. The Parties are

HPUHIMIIBI B3AUMOOTHOINEHU ST
CTOPOH

CoTpynHM4YeCTBO B  paMkKax  HacTOSIIero
Memopanryma Oyner OCHOBBIBATHCS Ha
3aKOHOMATENECTRE obenx CTpaH, Ha
MEKIOCYHApCTBEHHBIX  JOrOBOpax W Oy;per
PEryIupOBaTbCs HMH.

HANIPABJIEHWSA COTPYITHUYECTBA
HanpagrneHus IBYXCTOPOHHErO COTPYAHHUYECTRA
OyAyT ONIpemelaTbesi WCXOJs M3  MHTEPECOB

Pa3sBUTHA KYJILTYPbI, HAYKH W 00pazoBatus B 0beux
CTpaHax.

OOPMBI COTPY ITHUYECTBA

CoTpyanudecTBO B paMKax  HACTOALIETO
MeMopaHaymMa  MOKET  peaM30BBIBATECS B
ciepyromux hopmax:

- OCYITIECTRIICHHE COBMECTHBIX HAY4HO-
HCCIIEIOBATEIECKUX TIPOrPAMM U MPOEKTOB;

- OPMUPOBAHUE  COBMECTHRIX  BPEMEHHBLIX
HAYUHbIX  KOJUIEKTHROR JUIS OOOCHOBAHHS K

BBIMOJTHEHHS HAYUHO-HCCIEIOBATENLCKUX paboT;

- IPUBJICUEHHE  OTJAEJBHBIX  YY4EHBIX U
CrieuajiMcToB O,EEHOI‘/J! H3 CTOpOH K BBITIOJIHEHHID
pabot apyro#t CTopoHbr;

- pazpaboTka H  peanu3arps
00pa3zoBaTENBHBIX POrPAMM;

- IPOBE/IEHHE COBMECTHBIX HAYYHBLIX M HAYYHO-
METOJIHYECKHX KOH(pEepeH LK, CEMHHAPOE,
CHMIIO3MYMOB, «KPYTTIBIX CTOJIOB», BCTpEY W
BBICTABOK, IPEACTABIAIOIINX B3aHMHBIA WHTEpeC U
KOTOPBIC MOKET INIPOBOONTE KayKaas u3 CTOPOH:

COBMECTHBIX

- OOMEH  TperofiaBaTeNssMH M HAYYHBIMH
COTPYAHMKAMMH [IJIsI YTEHWUS JEKUMH, [OBLILIEHUA
KBTM(DHKALIHH, [IPOBEAEHHS CEMHUHApORB u
KOHCYJIBTALHH;

- 0bMen CTYNeHTaMH, MACHCTPaMM,
acnupaHTaMM,  JOKTOpaHTaMH W MOJIOIBIMH

YUeHBIMH 115 y4eOBI, Hay4yHOM CT@OKUPOBKH B
00nacTax, NpeACTaBILIOMMX B3aUMHbIH HHTEpEC;

- o0MeH Hay4yHO-TeXHHYeCKOH wuHbopmalmeii,
JOKYMEHTaLUEH, JIUTEePATY POl H
OnbnuorpaduuecKUMH W3TAHUIMHY,;

- IOArOTOBKA H HyﬁHHKaL[If[H COBMECTHBIX
HaYYHO-TEXHHUYECKHUX JKYPHAIBHBIX CT&TBﬁ,
JOKIaa0B H KHHT, SABJIIOIIHUXCS

HEMOCPE/ICTBEHHBIM Pe3yNbTaTOM COTPYAHUYECTBA
B paMKax HacTosmero MeMopadayma.

COpr,D;HH‘-iECTBO MOZKET OCYIIECTBIATLCA
TaKoK€ B HMHEBIX B3aMMOCOIIACOBAHHBIX (bOpMElX,
06ECHGI-IHBHI'OHIHX pealin3almro HacTOALICTO



guided by science development interests and the
actuality of the subject matter for economic and
social development of both countries.

CONDITIONS OF COOPERATION

Content of the cooperation and its organizational
conditions, including:

- financing of cooperation;

- usage of the results of joint research work;

- intellectual property protection;

- responsibility for the authenticity of the
information shared with each other in the process of
cooperation;

- method of operation of scientific and technical
objects and scientific equipment of joint usage;

- academic mission terms
will be directly coordinated by the Parties, basing on
individual Memorandums of Understanding and
contracts.

The present Memorandum of Understanding
contains no economical or other obligations.

Time and terms or individual cooperation
programs and projects, means of its implementation,
financial terms and other questions will be defined in
individual Memorandums of Understanding and
contracts. Such Memorandums of Understanding
and contracts will be signed in accordance with the
laws and regulations of both countries.

In the aid of the coordination of cooperation and
guarantee of effective realization of the present
Memorandum of Understanding the Parties assign an
employee, responsible for control over the
cooperation, and inform each other about it in
written form.

EXPIRATION DATE OF THE
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING,
PROLONGATION PROCEDURE, CHANGES
AND TERMINATION

The present Memorandum of Understanding of
cooperation 1s effective from the date it is signed by

the both Parties.

The present Memorandum of Understanding

Memopannyma. Tlpu BeiOope u onpenenerun Gopm
HOAOEPIKKH KOHKPETHBIX COBMECTHBIX
HCCIIeI0BaHUIA CTOpOHBI PYKOBOJICTBYHOTCSH
UCKIIIOUMTENILHO WHTepecaMH PasBUTHA HAYKH U
AKTYalbHOCTBIO TEMATHKH JJI4 9KOHOMHYECKOTo M
0011IeCTBEHHOIO TIporpecca 00enx cTpaH.

YCJIIOBHS COTPYTHUYECTBA

Conepmxanue COTPYIHHYSCTBA H ero
OpraHu3alMOHHBIC YCIIOBUS, BKITHOYAS:

- (hMHaHCHPOBAHKE COTPYHUYECTRA;

- UCIMONB30BAHWE  Pe3YIBTATOB  COBMECTHBIX
HAYUHO-HUCCIe0BATENBCKUX padoT;

- 3aUIUTY HHTEIICKTYAILHOH COOCTBEHHOCTH;

- OTBETCTBEHHOCTH 3a JIOCTOBEPHOCTE
HHbOPMALIMH, TrepelaBaeMoil  apyr Opyry B
npoliecce COTPYIHAYECTRA,

- NOPAJIOK DKCILTYaTaUHH HAYYHO-TEXHHUECKHX
00BEKTOB M HAYYHOTO O0OPYAOBAHHA COBMECTHOIO
OJIB30BAHMUS;

- YCIIOBMS ~ KOM@HJIMpOBAHWS  YYEHBIX W
CTIIELUAJTMCTOR OymyT COIIACOBBIBATHCS
HernocpenacTeeHHO  CTOpOHaMu HA  OCHORe
OTHENLHBIX MEMOPaHIYMOB, LJOTOBOPOB,
KOHTPAKTOB.

Janueri Memopanaym He COJIEPIKHT

(hUHAHCOBBIX HITH HHBLIX O0A3aTENBCTR.

B orpensupix MeMopaHoymax, IOrOBOpax M
KOHTPaKTax OyIyT OLPEAC/SThCH CPOKH H YCIOBMS
peain3alky KOHKPETHRIX MpOrpaMm M IIPOEKTOB
COTPYIOHHYECTBA, IYyTM WX  OCYLIECTBIICHHS,
(bMHAHCOBBIE YCIOBHS M pPACCMATPHBATHLCH MHBIE
HeoOXonmMble Bolpocel. Takue MeMopaumymbl,
OOrOBOPbl M KOHTPakTel OyIyT 3aKirYarhbea B
COOTBETCTBHM C 3aKOHAMW M I1IpaBHIaMH 00eMx
CTpaH.

B nensx KoOpaHHAIIMM COTPYAHMYECTBa, a
Takke obecneuenns shGbeKTHBHON peanuzauun
Hacroamero MemopaunymMa CTOpPOHBI HAa3HAYAKOT
COTpYIHMKA, OTBETCTBEHHOrD 3a KOHTPOIb Haj
COTPYAHUYECTBOM, M HHQOPMHUPYIOT APYT Apyra ob
9TOM B IIHCBEMEHHOH (hopme.

CPOKM JEMCTBUSI MEMOPAHIIYMA,

IMOPATOK EI'O ITPOAJIEHWSI,
H3MEHEHWA 1 PACTOPXXEHU S

Hacrosmuii MemopannyM BCTyIaeT B CHily ¢
J@ThI €T MOANKCaHUs 00eMMH CTOPOHAMH.

Memopanoym Oyaer AeHCTBOBaTE B TeUeHHE



becomes binding for a period of 5 years and may be
renewed for further periods by mutual written
consent of the parties, however, after the initial
period, either party may terminate the Memorandum
of Understanding by giving six months’ notice in
writing of such intent.

Changes or terminations of the present
Memorandum of Understanding will have no effect
on active projects, grounded on it. Its realization will
continue on the agreed terms.

The present Memorandum of Understanding is
signed in two copies: one for each Party.

The legally binding text is the one written in
English language.

LEGAL ADRESS OF THE PARTIES

Federal State Budget Educational Institution
of Higher Education «Moscow State
University of Civil Engineering (National
Research University) »

MGSU

(Russian Federation)

-<<_}§'€5’9%{f% @O%é 3045

Egyptian Russian University (ERU)
(Egypt)

President, Sy

Badr City, Cairo-Suez road, 11829
el.: (02) 2860-9114
e-mail: president@eru.edu.cg

HNATUNIETHETO TIEPUOJIA W MOXKET BO30OHOBIIATHCS
Ulg JankHEHIUMX CPOKOB  TIYTEM  B3aMMHOTO
MTUCHMEHHOIO COMJIACHS KKAOH CTOPOHLL, OQHAKO
[0CJIE€ HAYalbHOTO MNEpPMOJA KaKIad W3 CTOPOH

MOKET pacTOpPrHyTe MeMmopaHIyM, NTHCHLMEHHO
YBEIOMHB 00 5TOM 32 6 Mecses.
H3smenenus wiM  npexpaiieHde — IeHCTBHS

Hacrodwero MemopaHayma e OyOyT BIHATE Ha
HAYyaThleé Ha Er¢ OCHOBE I[POEKTHI, pealu3aljis
KOTOPBIX OyJeT Mpoio/DKeHA Ha COINIACOBAHHBIX
YCIIOBHSIX.

Hacrosumii Memopatiym cocTaBneH B JBYX
SK3EMIUIAPAX, 110 OOHOMY JJIS KaKA0H i3 CTOpOH.

H)punndeckn 0043b1BAKOLIMM TEKCTOM SBISETCS
TEKCT HA aHTIHHCKOM S3BIKE.

IOPUINYECKHE ATPECA

Penepanbuoe rocyaapersennoe 0l0mKeTHOE
o0pa3zoBaTeNbLHOE YUpEKIeHHe

BbICIIET0 00pa30BaAHHS

«HanuonalbHbIi HCCJIeNOBATEIbCKHI
MockoBeKHE rocy1apCTBeHHBIH CTPORTENLHBIH
YHHBEDPCHTET>

HUY MI'CY

(Poccutickas epepanus)

Erunercro-Poccniicknii yausepcurer (EPY)
(Ermuoer)
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banp-Curu, Kaup-Cysu, 11829
Ten./dake.: (02) 2860-9114
e-mail: president@eru.edu.eg




